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ŽIVETI SVOJO VERO DOSLEDNO
Ko hodimo za Jezusom na njegovem potovanju proti Jeruzalemu, 

mestu, v katerem se je končalo njegovo zemeljsko potovanje, lahko 
danes prisluhnemo njegovemu pomembnemu govoru, v katerem 
razlaga učencem smisel in cilj vsega svojega poslanstva. 

Pravi, da je prišel, da bi prinesel ogenj na zemljo, to se pravi, da bi 
zanetil velik požar, ki je obenem uničevalec in prenovitelj. Ta ogenj, 
kakor se zdi, je njegova beseda. Primerja jo z ognjem, ker ima kakor 
ogenj moč, da uniči vse tisto, kar mora biti uničeno in razdejano: lažni 
nauki, zakoreninjene in izkrivljene miselnosti, greh, krivica, lažne 
vrednote itd.; prišel je, da bi uničil in razdejal vse tisto, kar je zmota in 
krivica, pustil pa samo pravičnost in resnico. Že preroki opisujejo moč 
Božje besede s podobnimi podobami in posledicami (prim. Jer 1,9-10).

Ogenj Jezusove besede bo prisilil ljudi, da se bodo odločili zanj ali 
proti njemu, brez izmikanja, omahovanja ali odlašanja. Jezusova 
beseda bo med ljudi prinesla ločitve, nasprotovanja. Res je, da so 
preroki napovedali Jezusa kot kneza miru. Vendar njegov mir ne bo 
poceni, to ne bo mir brez bolečin, brez napetosti in bridkosti. Ne bo 
mir kompromisov, lahkotnih poravnav, hinavskih in praznih dogovorov, 
ki so jih v preteklosti tolikokrat predlagali lažni preroki. Pač pa bo ta mir 
sad odločitve, ki bo nujno povzročila nasprotja in spore v človeških 
skupinah in celo v najožjih družinskih krogih. Jezusova beseda bo 
povzročila jasno razlikovanje in neizprosno ločitev med dobrim in 
zlom, med resničnim in lažnim, med hinavščino in zvestobo, med 
tistimi, ki ljubijo Božjo voljo, in med tistimi, ki delajo za svojo korist.

Jezus gori v pričakovanju, da bi se njegova želja uresničila. A da bi 
se to lahko zgodilo, obstaja pogoj: biti mora krščen, potopiti se mora 
ne v krst vode, ampak krvi; tiste krvi, ki jo mora preliti na križu, da bo 
človeštvu pridobil dar Svetega Duha, ogenj, ki bo spremenil svet.

Jezus oznanja pot križa, ki jo bo moral prehoditi prvi, za njim pa tudi 
vsi njegovi učenci. Tako bodo imeli luč in moč Svetega Duha, ki sta 
nujno potrebni, da bi živeli njegovo besedo in vso njeno radikalnost.
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20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

FIRST READING: Jeremiah 38.4-6, 8-10
A prophet is rejected in his own land.    

RESPONSORIAL PSALM 40
Lord, make haste to help me!

SECOND READING: Hebrews 12.1-4
To follow the Lord is to run the race, steadily, 
constantly, always with Jesus in our sights. 

GOSPEL ACCLAMATION: John 10.27
Alleluia - My sheep hear my voice, says the 
Lord; I know them, and they follow me. - 
Alleluia.

GOSPEL: Luke 12.49-53
Loyalty to our faith can mean paying a hard 
price.

Illustration
You might remember playing a traditional 

card game when you were children, called 
Happy Families. The aim was to acquire sets 
of cards, all with the same family members. 
It wasn’t clear what made them happy, 
except that once they were in a set, they were 
all together, united. That is really the family 
ideal: that everyone will be united and 
together. Yet we know how many families do 
not achieve this ideal. The fallings out may be 
trivial, often begun by a row everyone has 
now forgotten. Or they might be over 
something serious, such as one person 
causing the rest to end up in debt or lose 
their home. Sometimes, it might be over an 
issue of conscience. One person might have 
a belief the others do not share and so that 
person becomes separated from the ones 
they love. The division might seem 
insurmountable.  

Ta govor po Cerkvi Jezus danes obrača tudi na nas, 
ki smo se v krstu odločili zanj in smo slovesno 
obljubili, da bomo hodili za njim. Vabi torej vsakogar 
izmed nas, naj se sooči z zahtevami njegove besede. 
Kliče nas, naj zavzamemo jasno stališče zanj, naj 
sprejmemo korenito odločitev in zavrnemo vsako 
polovičarstvo ali kompromis. Vabi nas, naj obnovimo 
sklep, da bomo živeli njegovo besedo v vsej njeni 
radikalnosti kot pogoj, da bomo v resnici pripadali 
njemu in doživeli vse tisto bogastvo luči in čudovitih 
sadov, ki jih vsebuje živeta beseda.

Še posebej nas vabi, naj obnovimo odločitev za 
križ, ki smo jo sprejeli ali so jo za nas sprejeli na dan 
našega krsta. Kakor nas opominja apostol Pavel, krst 
prinaša s seboj odločitev za križ: »Vsi, ki smo bili 
krščeni v Kristusa Jezusa, smo bili krščeni v njegovo 
smrt. S krstom smo bili torej skupaj z njim pokopani v 
smrt« (Rim 6,3-4). V krstu smo se potopili v Jezusov križ, 
se pravi, da smo se odločili, da bomo plavali proti 
toku, se odpovedali svojemu jazu, svoji volji, vsem 
neurejenim strastem, kot pogoj, da bomo vedno bolj 
živo in dejavno posedovali dar Svetega Duha. Brez 
luči in moči Svetega Duha ne bi bilo samo nemogoče 
živeti Jezusovo besedo, ampak je tudi ne bi mogli 
razumeti v vsej njeni lepoti in globini.

Ni težko zaslutiti, da je današnji evangelij zelo 
aktualen. Žal namreč vidimo, da se tudi med kristjani 
vedno bolj širi težnja, da bi živeli Jezusov evangelij, ki 
bi ga izpraznili njegove najgloblje vsebine, to je sporo-
čila križa. Delali bi se, da živimo evangelij, ki bi mu 
odvzeli njegovo posebno moč, milost Svetega Duha, 
ki izvira ravno iz stalno objetega Jezusovega križa. Iz 
tega izhaja ugaslo krščanstvo, ki ne more več vplivati 
na svet, ker nima moči, ki prihaja iz Svetega Duha.

To je torej razlog, da odgovorimo na klic, ki nam ga 
danes namenja Jezus: sprejeti, da bomo njegovo 
orodje pri širjenju tistega ognja, ki ga je On prinesel 
na zemljo, tako da bomo živeli njegovo besedo. 

Njegova beseda, ki jo zares živimo - nam pravi 
Jezus - ni beseda, kakršne so vse druge, ampak je 
beseda, ki spreminja svet, ker je ogenj.

(Prim. Oznanjevalec 2013)



 V������ 2025  -   403

Gospel teaching
Jesus’ message is one usually associated 

with peace. From the angels who appeared in the 
sky at his birth, declaring peace on earth and 
goodwill to all, to his own words to his disciples – 
“peace I leave with you, my peace I give to you” – 
peace is a recurring theme throughout Jesus’ 
ministry. Yet here in Luke’s Gospel, we have 
words of Jesus that make for very uncomfortable 
reading. They suggest that Jesus will instead be 
an inspirer of conflict, setting family against 
family, and that, rather than peace, he stands for 
division. But note how this Gospel begins: “I 
came to cast fire to the earth”. This is not 
someone, saying “carry on as before”. This is 
someone warning his followers: “Things must 
change around here. I’ve come to make a 
difference, not continue with the status quo.” For 
Christians raised in Christian families in an at 
least nominally Christian society, this passage 
may seem jarring. But imagine if you lived in a 
very different world, where being a Christian was 
rare and you had to stand up for your beliefs, 
even causing a split with your family. It would a 
huge challenge to your conscience – whether to 
go against your parents, perhaps, and to strike 
out on your own, for Christ. 

Application
Jesus’ words here must have shaken his 

followers out of any complacency they had left. 

And for us, they can perform the same service. It 
is all too easy to think that we have been 
baptised; we’ve been raised as Catholics; we go 
to Mass; we are doing our bit as Christians. But 
baptism is not simply a joyful occasion, 
celebrated on our behalf by our parents and 
godparents when we were babies, or the reason 
for a party if we are baptised when we are older. It 
marks the moment when we enter into following 
Christ – and his baptism led to the completion of 
his ministry – to his resurrection, but via the 
cross. The Christian vocation is one of service 
and sacrifice, however joyful it is, because of the 
graces given to us through baptism and following 
Jesus’ way. 

Just as the accounts of Jesus’ ministry are 
dotted with references to peace, they also make 
it clear that his values are not the values of the 
world. This is not someone talking about having a 
quiet life when he refers to peace but something 
very different – a peace that the world cannot 
give. A peace that comes from fulfilling God’s 
mission. Yet he understands the courage that 
fulfilling this mission will require, constantly 
reassuring his disciples not to be afraid, not to let 
their hearts be troubled. Instead, we need to 
keep our eyes on Jesus, as the reading from the 
Hebrews tells us, to not lose sight of him as we 
keep going on the race we have started: in other 
words, our own discipleship. 

Of course, this discipleship is not something 
that is a solitary pursuit. Jesus’ followers were a 
band of brothers, a group that shared their belief 
in him. In our own discipleship we can better 
muster our courage if we have others alongside 
us. But perhaps the greatest challenge of 
discipleship is finding a way to repair divisions. 
Although the Gospel reading here warns us of the 
difficulties we face, it also hints at an even 
greater task ahead: how we respond to the 
divisions we face, whether we find some way 
through, some means of healing, of repairing the 
past bonds that have been broken. 
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SLOVENIAN PARISH DAY CAMP – ANOTHER
SUCCESSFUL YEAR!

We are grateful to share that this year’s Day 
Camp at our Slovenian Parish was once again a 
wonderful success! Each day was filled with fun, 
learning, and laughter - not just for the campers, 
but also for the leaders and helpers who gave 
their time so generously. 

Our activities included seed planting, 
creative crafts, plenty of sports, the ever-popular 
“wolf” game for the little ones, mini-Olympics, 
foam cannon fun (a parent favorite since it sends 
kids home squeaky clean!), a magic show, Mad 
Science, the bouncy castle, squirt guns, water 
balloons, and of course pizza and refreshing ice 
cream. Every day was a great day!

To Our Supporters - A big thank you goes out 
to everyone who made camp possible:  St. 
Joseph’s Society, faithful supporters of our 
children’s programs since the beginning. The 
CWL, for your steadfast encouragement and 
willingness to support our kids.  A number of 
parishioners who quietly help out and whose 
generosity ensures our children's have a great 
camp.  Milan & Sandy Ferletič, who once again 
sponsored our Ice Cream Day. The Ferletic family 
has brought smiles (and big ice cream cones!) to 
our campers every year at camp - Thank you!  
Nancy, for guiding little hands in making their 
own pizzas on Pizza Day and always willing to 
help when she can.  Milan Vinčec, who joined us 
every morning with his guitar, music, and plenty 
of jokes.  Of course, camp needs Our Leaders & 
Parents We are so thankful for the leaders -
Dejan, Tea, Lily, Alyssa, Tristan, Jenny, Lauren, 
and Mateja — who gave their time and energy to 
create a safe and welcoming space for the 
children.

Special thanks also to Sonya Podrebarac, 
Laura Pinter, Jessica Pace (Novak), and Sydney 
Rosmus who made time to help take on the 
responsibility of 30 children. Having your help 
made a huge difference at camp this year and 
having parents who are alumni campers makes 
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SSDC that much more meaningful.  
End-of-Camp BBQ  We closed camp with our 

annual Friday night BBQ, with over 60 members 
joining in! It was a a fun evening sharing food, 
drinks, and laughter together. This year’s soccer 
match was a highlight—the parents played with 
great determination and even defeated the 
campers. Next year, our little ones may have to 
call on alumni reinforcements!

A Final Word of Thanks  We are especially 
grateful to Fr. Drago, who returned just in time for 
camp. With thousands of photos and his endless 
encouragement, he reminded us once again that 
he is our children’s biggest cheerleader. 

Thank you to everyone who supported and 
participated in making this year’s camp such a 
memorable one. Until next summer, wishing you 
all a joyful and blessed end to the summer 
months! – Heidy

The special thank you goes to Heidy. From 
the year 2000 she is organizing every year Day 
Camp with enthusiam, love and always with new 
ideas. Thi is the reason why children like to come 
to this yearly evants to enjoy the days together 
with the friends. - Fr. Drago
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OBVESTILA  -  ANNOUNCEMENTS

- Aug.  29-Sep.  1st -  Slovenski Park - Labour 
Day Weekend - Mass Aug. 31st  at 1:00 PM.

- Sep. 1st - Bled - End of Summer Picnic
- Sep. 6th - Midland - Slovensko letno romanje 

začetek bo 10:00 a.m., maša ob 12:00h
- Sep. 14th - Bled - Annual Golf Tournament
- Sep. 14th - London - Mass at 3:00 p.m.
- Sep. 20th - Sv. Jožef- Bocce Tournament
- Sep. 21st - St. Gregory - FALL BANQUET
- Oct. 5th - Lipa Park - Thanksgiving Luncheon
- Oct. 15th - St. Gregory - Maša za bolnike in 

starejše - bolniško maziljenje med mašo
BRALEC - READER:

- Mirko Zorko
ČIŠČENJE - CELANING

Aug. 29th - Lojzka Novak team

KOLEDAR DOGODKOV

2025 Slovenian Canadian Scholarship 
Foundation Awards – Applications Now Open

The Slovenian Canadian 
Scholarship Foundation is pleased 
to announce that applications for 
the 2025 awards are now being 
accepted. These awards recognize 
students of Slovenian-Canadian 
descent who reside in the Halton, Hamilton-
Wentworth, and Niagara regions. 

Applicants will be evaluated based on their 
academic achievements, community 
involvement, and commitment to their 
Slovenian heritage.

Selected recipients will receive a monetary 
award in the form of a scholarship or bursary. 

Awards will be presented at St. Gregory’s Fall 
Luncheon on September 21, 2025.

How to Apply: 
Request an application form by emailing 

Teresa Zupančič at teresa.zupancic@gmail.com.
Submit your completed application package 

via email to the same address by 11:00 p.m. on 
Wednesday, August 20, 2025.

Questions? Please contact:
Teresa Zupancic: 905-515-1286

teresa.zupancic@gmail.com
Irene Glavac Petric: 905-379-3667

glavacpetric@gmail.com

DRUŠTVO SV. JOŽEFA - BALINANJE 2025
Društvo sv. Jožefa 

prireja vsakoletno tekmo-
vanje v balinanju v soboto, 
20. sept. 2025, s pričetkom 
ob 9:30 uri dopoldne. 

V skupini po 4 tekmo-
valci bodo lahko nastopili; 
po tekmovanju bo pogos-
titev in sicer zunaj na pros-
tem: igralci bodo dobili 
»kranjsko klobaso« z žemljo 
in pijačo: Cena na igralca je $10.- Če bi kdor-
koli drugi želel kranjsko klobaso in žemljo, je 
cena $5.-

Rezervacije za ekipe in za pogostitev 
sprejema Frank Novak (905-561-1944). Odbor 
društva sv. Jožefa vas vljudno vabi.

St Joseph’s Society will be hosting their 
Bocce Tournament on Saturday, September 
20th beginning at 9:30 a.m.

Teams of 4 will be allowed, to be followed 
by an outdoor lunch. For Bocce players the 
lunch will include a “kranjska klobasa” on a 
bun and a beverage for $10 per person.

Anyone wishing to join for kranjska on a 
bun is $5 per person.

To reserve a team or lunch only, please 
contact Frank Novak: 905-561-1944.
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DAROVI - DONATIONS

Za gradbeni sklad so darovali:
V spomin na pok. Jožefa Ftičar:

- $ 100.- Štefan in Ana Petek
- $ 500.- Elizabeth Hozjan z družino
- $   40.- Agnes in Mate Sutlič

V spomin na pok. Marijo Volf:
- $ 100.- Marija Krenos

V spomin na pok. Petra in Lindo Novak:
- $ 300.-  Joseph in Veronika Zadel (London)
Hvala za vaš dar.  
——————————————–
When you write a cheque, please, write only: 

St. Gregory the Great Parish.
Bank will not accept a different name.

V tem tednu so naslednje obletnice 
smrti faranov, ki so zapisani v naših 
knjigah:

SV. MAŠE - MASSES: Mon. to Fri.: 7:00 P.M.; Saturday: 5:30 P.M. (Slo); Sunday: 9:30 A.M. (Slo); 11:00 A.M (Eng) - From July to 
Fall Banquet only 10:00 A.M. - KRSTI / BAPTISMS: For an appointment, call one month before. POROKA/MARRIAGE: 
By appointment, call one year before the wedding date. SPOVED/CONFESSIONS: First Friday of the month 6 to 7:00 P.M. 
(or by appointment) BOLNIKI - Sporočite, če je kdo bolan ali v bolnišnici, da ga obiščemo. You are welcome to call for a 
personal conversation with your priest – please call for an appointment. Tel: 905-561-5971 or Cell: 905-520-2014
Cheques: When you write a cheque for donation to our church, please write: St. Gregory the Great ParishDON BOSCO

Ftičar Elizabeth August 18, 2015 
Krajc Anthony  August 18, 2020 
Vajdetič Dragutina August 19, 1966 
Koncut John August 19, 1998 
Žagar George August 19, 2002 
Horvat Marija August 19, 2018 
Gyorkoš Joseph August 20, 1992 
Marusich Amalia August 20, 2000 
Lenart Janez John August 21, 1982 
Carey Douglas F. August 21, 1992 
Gomboša Vilma August 21, 2008 
Dobršek Fr. Ivan August 22, 2010 
Peternel Agnes H. August 23, 1981 
Leskovec Božidar T. August 24, 1995 

Minilo je že nekaj dni, odkar 
sem prispel domov, a misli so še 
vedno zelo pogosto pri vas. Veliko 
lepega sem doživel med vami. 
Najlepša hvala za prijaznost, da 
ste me dobrohotno sprejeli. Hvala 
za vašo gostoljubnost, ko sem bil 
pri vas doma na obisku in hvala za 
vaše darove. Te dneve in vse vas 
bom ohranil v lepem spominu ter ostal z vami 
povezan v molitvi. - Fr. Štefan Krampač



20. NEDELJA MED LETOM

20TH SUNDAY IN OT
17. avgust

Evzebij, papež

††
††
†
†
†

Za žive in rajne župljane
Peter in Linda Novak
Peter in Linda Novak
Angela Petkovič
Joe Ftičar
Darinka Ferletič, obl.

10:00 AM - - - - - - - - - - -
Frank in Lojzka Novak z družino
Mirko in Irena Kolmanič z družino
Matilda Prša
Matilda Prša
Milan in Sandy Ferletič

PONEDELJEK - MONDAY
18. avgustj

Helena, cesarica
† Eileen MacKenzie 7:00 PM N. N.

TOREK - TUESDAY
19. avgust

Janez Eudes, duhovnik
† Monika Gašpar 7:00 PM Družina Gašpar

SREDA - WEDNESDAY
20. avgust

Bernard, op.c.učitelj

†
††

Martin Tompa
Joe, John (obl.), Martin Tompa

7:00 PM Stive in Ankica Kompes
Agata in Alojz Sarjaš

ČETRTEK - THURSDAY
21. avgust

Pij X.k papež

†
†

Frank Rojc
Daniel Doma

7:00 PM Štefanija Molec
Agnes Doma

PETEK -  FRIDAY
22. avgust

Devica Marija Kraljica
† Fr. Ivan Dobršek, obl. 7:00 PM S.D.B.

SOBOTA - SATURDAY

23. avgust
Roza iz Lime, devica

Asterij, mučenec

†
†
††
††

Za zdravje
Marija Volf
Joe Ftičar
Peter in Linda Novak
Pavel in Paul Richard Novak

5:30 PM Beranardin Mujdirca z družino
Družina Recek
Štefan in Ana Petek
Štefan in Ana Petek
Jožica Novak z družino

21. NEDELJA MED LETOM

21ST SUNDAY IN OT
24. avgust

Jernej (Natanael), apos.

††
††
†
††

Za žive in rajne župljane
Pokojne članice S.O.D
Fr. Ivan Dobršek, obl.
Ivan Nedelko
Peter in Linda Novak

10:00 AM - - - - - - - - - - -
Slomškovo oltarno društvo
Toni in Marija Franc
Martin in Regina Nedelko z druž.
Elizabeth Gimpelj z družino

SVETE MAŠE - MASSES


